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199.

Verordnung des Ministers des Innern 

vom 14. Ju!i 1943

uber die Verlegung des Sitzes der Bezirks- 
behdrde in Seltschan.

Auf Grund des § 2, Abs. 2, des Gesetzes vom
29. Februar 1920, Slg. Nr. 126, in der Fassung 
des Gesetzes vom 14. Juli 1927, Slg. Nr. 125, 
iiber die Organisation der politischen Verwal- 
tung wird vom Minister des Innern im Ein- 
vernehmen mit den Ministerii fiir Wirtschaft 
und Arbeit, fiir Schulwesen, fiir Volksaufklá- 
rung, fiir Land- und Forstwirtscliaft, fůr Ver- 
kelir und Technik und clem Finanzminister vei- 
ordnet:

§ 1-

Der Sitz der Bezirksbehorde, deren Sprengel 
die Gemeinden der Gerichtsbezirke Sedletz, 
Seltschan und Wotitz bikien, wird von Selt­
schan nach Wotitz verlegt.

§ 2.

Diese Verordnung tritt am 15. Juli 1943 
in Kraft; sie wird vom Minister des Innern im 
Emvernehmen mit den Ministerii fur Wirt-

Nařízení ministra vnitra 

ze dne 14. července 1943 

o přeložení sídla okresního úřadu v Sedlčanech.

Podle § 2, odst. 2 zákona ze dne 29. února 
1920, č. 126 Sb., ve znění zákona ze dne 14. čer­
vence 1927, č. 125 Sb., o organisaci politické 
správy, nařizuje ministr vnitra v dohodě s mi­
nistry hospodářství a práce, školství, lidové 
osvěty, zemědělství a lesnictví, dopravy a tech­

niky a financí:
é

§ F ,

Sídlo okresního úřadu, jehož obvod tvoří obce 
soudních okresů sedlčanského, sedleckého a vo- 
tického, se překládá ze Sedlčan do Votic.

Toto nařízení nabývá účinnosti dne 15. čer­
vence 1943; provede je ministr vnitra v dohodě 
s ministry hospodářství a práce, školství, lidové
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schaft und Arbeit, fur Schulwesen, fur Volks- 
aufklárung, fiir Land- und Forstwírtschaft, 
fiir Verkehr und Technik und dem Finanzmi- 
nister durchgefuhrt.

D e r M i n i s t e r d e s I n n e r n:

Bienert m. p.

Der M i n i s t e r f ú r W i r t s c h a f t 
und Arbeit:

In Vertretung des Ministers:

Dr. Dennler m. p.

Der M i n i s t e r f u r Schulwesen und 
M i n i s t e r f u r V o 1 k s a u f k 1 a r u n g:

Moravec m. p.

Der M i n i s t e r fůr Land- und F o r s t- 
wirtschaft:

Hrubý m. p.

Der M i n i s t e r fůr Verkehr und Technik:

Dr. Kamenický m. p.

Der F i n a n z m i n i s t e r:

Dr. Kalfus m. p.

osvěty, zemědělství a lesnictví, dopravy a tech­
niky a financí.

Ministr vnitra:

Bienert v. r.

Ministr hospodářství 
a práce:

V zastoupení ministra:

Dr. Dennler v. r.

Ministr školství a ministr lidové 
osvěty:

Moravec v. r.

Ministr zemědělství 
a lesnictví:

Hrubý v. r.

Ministr dopravy a techniky:

Dr. Kamenický v. r.

Ministr financí:

Dr. Kalfus v. r.
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